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Teoría del territorio

¿Qué pasaría si en lugar de definir “objetos de estudio” uno delimitara 

territorios de estudio? El mecanismo es tan ficticio como el de los 

objetos –después de todo imaginarse una institución o un “espacio 

discursivo” como un objeto es una gran maroma de la imaginación. 

Útil, claro, pero ficticia. Un objeto es algo que uno recoge del piso y 

pone en una mesa. Un martillo, por ejemplo. Algo que uno toma entre 

las manos y le da vueltas (la palabra correcta sería manipular…). En 

ambos casos hay implícita una escala antropocéntrica. Y no solo eso, 

para poder recoger algo del piso hay que diferenciarlo del suelo donde 

esta tirado (¿?). Allí hay potencialmente una reducción. La metáfora 

del territorio es tan ficticia como la de los objetos, insisto, pero, no 

obstante, implica otra gramática corporal. Hay un cambio de escala. 

En un territorio el cuerpo está inevitablemente involucrado. No se trata 

de agacharse a recoger algo –el martillo, por ejemplo– y dejarlo quieto 

en una mesa. Ahora el cuerpo debe entrar en el territorio, recorrerlo, 

dibujar mapas, en algunas partes construir refugios temporales 

(imaginarse una selva), en otras, construcciones más estables, tal vez 

invitar a otras personas a hacer recorridos. Dejar la imagen correr…

Un territorio posible se puede llamar “página” (ver mapa, Apéndice 

1). En ella se pueden reunir dibujo, diseño, escritura (ver abajo figura 

X). Una página es un soporte material pero también un “espacio 

discursivo” –y la frontera entre ambas cosas es bastante porosa. Su 

superficie puede ser opaca o transparente. Tiene dos lados. Puede ser 

ficticia y real.

Field Theory

In spanish, a researcher would define his or her subject matter literally 

as an “object of study” (un objeto de estudio). In english it is more 

common to talk about a “field”. There is a difference between both 

metaphors. An object is something you pick up and put on a table. A 

hammer, for instance. Something that you take in your hands and move 

around (to manipulate…). There is an anthropocentric scale involved 

here. Not only that. In order to pick-up something –a hammer, for 

example– you must be able to differentiate it from the ground where it 

rests. There is a potential reduction there. The field metaphor is just as 

fictional but it implies a completely different (bodily) grammar. A scale 

shift is in effect. The body is completely immersed in the field –it can be 

seen as a part of it. Immersed as it is in this field, the body moves about, 

drawing maps, building temporary shelters in some places(picture a 

jungle), more stable structures in other parts, and maybe inviting others 

to wander around. 

A possible field could be named with the word “page” (see map, 

Apendix 1). Drawing, design, writing take place on pages (see below fig. 

1). A page is a material support but also a “discursive space” –and the 

boundaries between the two are tenuous. Its surface can be opaque or 

transparent, it has two sides and can be real or fictional.
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Artist Statement

Enfrentado a la necesidad de hablar sobre su trabajo, un artista decide 

escribir doce artist statements (transcribo cinco):

1.) Disciplinar:

2.) Formalista:

“Mi trabajo busca señalar una grieta (o un vacío, o una distancia) entre 

un soporte –una página, una hoja de papel, una pared– y su contenido 

–un rayón, dos palabras, varias manchas, un color. Visto así, el trabajo 

parece una serpiente que se muerde la cola. Porque si el contenido 

afecta al soporte, este se devuelve afectando el contenido. Como regla 

general, las intervenciones sobre el soporte son casi siempre mínimas 

–Lápices muy duros que dejan lineas muy delgadas y casi invisibles, 

papeles muy livianos, capas muy delgadas de pintura. En ese sentido la 

“página” determina lo que pueda pasar en ella. Puede ser, por ejemplo, 

el contraste entre la transparencia del papel y la opacidad del gouache, 

el peso del óleo o la densidad del esmalte. Otras veces pueden ser 

pequeñas diferencias entre dos dibujos iguales. Por ejemplo: un dibujo 

que dice “He found happiness” al lado de otro que dice “He found A 

happiness”. La manera en que ciertas estrategias formales pueden ser 

aprovechadas para decir cosas. En ese sentido son dibujos literarios 

acerca de pinturas. Reproducciones en páginas.”

EsDb

Dñ

Fabricaciones

Crítica y experiencia

Territorio

Ejercicio.

Db = Dibujo
Es = Escritura
Dñ = Diseño

Artist Statement

Faced with the need to talk about his work an artist decides to write 

twelve artist statements (five are copied here):

1.) Disciplinary

2.) Formalist

“My work seeks to point out the gap between a support –a page, a 

sheet of paper, a wall– and its content –a trace, two words, five blobs 

of paint, a color. Seen that way, the work may seem self-referential. If 

content affects its support then that support will also affect its content. 

As a general rule, the interventions on the support are always subtle: 

hard-leaded pencils that leave behind extremely sharp and light lines, 

very thin coats of paint. The “page” defines what may happen in it. It 

may be the contrast between its transparency and the opaqueness of 

gouache, the weight of oil paint or the density of enamel. Sometimes it 

may just be small differences between two exact drawings. For example: 

a drawing that says “He found happiness” next to another drawing 

that says “He found A happiness”. The way in which certain formal 

strategies can be used to say things. These are literary drawings that 

“talk” about painting. Reproductions on a page.”

Db = Drawing
Es = Writing
Dñ = Design



3.) Autobiográfico:

a. “Mi padre es arquitecto. Ya no puede dibujar, su mano derecha se 

ha paralizado. Yo iba a ser la mano derecha de mi padre, pero no me 

hice arquitecto. Mi padre vive en otra ciudad. La ciudad donde yo crecí. 

Hace poco fui a esa ciudad. Mi padre me regaló una caja de madera con 

viejos instrumentos de dibujo.”

b. “Una hermana de mi padre tuvo que irse de Colombia por cuestiones 

políticas. Dejó en casa de mis padres sus libros. Me intrigaba el mundo 

que estaba implícito en esos libros, precisamente porque entre más me 

acercaba a esas páginas subrayadas y anotadas mas inaccesible se hacía 

ese mundo. Las portadas tardo-cubistas de Editorial Losada hechas 

por un artista argentino que también llevaba el apellido Baldessari. Las 

listas de “otros títulos en esta colección”, una edición de McLuhan…”

c. “Durante tres años trabajé en una fábrica de cajas de cartón. Todos 

los días debía dibujar letras y logotipos que serían impresos en las 

cajas.”

4.) Sociológico:

“Ante las dimensiones casi apocalípticas del olvido en Colombia, hablar 

de un olvido de las cosas cotidianas parece casi una superficialidad. 

Pero ese olvido –y no hablar de él, por parecer poco importante– es 

también producto de la guerra. Una sociedad que siempre esta huyendo 

tiende a olvidar sus cosas. Camina uno durante años por las calles de 

un barrio, viendo algún letrero, de un hotel, de un parqueadero y de 

pronto desaparece. Usa uno un cuaderno, una bicicleta y de repente ya 

no se consigue mas. Y a la vuelta de unos años ya nadie recuerda que 

eso existió. En algunos de mis dibujos intento reproducir cierta cualidad 

anacrónica o a-temporal. Puede ser un cierto tono de amarillo o de 

verde. Cierta tipografía. Un formulario de un hotel o las portadas de 

cuadernos que ya no existen más.”

3.) Autobiographical:

a. “My father is an architect. He can no longer draw; his right hand 

is paralyzed. I was going to be his right hand but I didn’t become an 

architect. My father lives in another city. The city where I grew up. A 

short while ago I went to that city. My father gave me a wooden box 

with his old drawing instruments.”

b. “One of my father’s sisters had to leave Colombia for political 

reasons. She left her books at my parents house. I was always intrigued 

by the world that transpired from those books. The closer I got to those 

underlined and annotated pages the more opaque that world become. 

The cubist derived covers on Editorial Losada’s books, made by an 

argentinian also called Baldessari, title lists on the back, a paperback 

edition of The Medium is the Massage…”

c. “For three years I worked on a cardboard box factory. Every day I 

had to draw letters and logotypes to be printed on the boxes.”

4.) Sociological:

“Given the apocalyptical dimensions of forgetfulness in Colombia, 

to talk about the forgetting of quotidian, daily material things might 

seem superficial. To forget these things –and the fact that no one 

talks about them– is also a collateral effect of war. If people have to 

run out of their homes quickly they will forget their things (literally 

and metaphorically). One walks for years through the streets of a 

city, seeing a sign for a hotel, for a parking space and suddenly that 

sign disappears. One uses a particular type of notebook or bicycle 

and suddenly it is not made anymore. A few years go by and nobody 

remembers that that even existed. In some of my drawings I try to 

capture a certain anachronic or a-temporal quality. It may be a certain 

shade of yellow or green. Some typography. A hotel form, or the covers 

from notebooks that have disappeared.”



5.) Fisiológico:

(Anotación de 1996)

“Soy miope. Cada mañana, al despertarme, debo buscar mis anteojos. 

La mayoría de las veces basta con estirar el brazo, palpar la mesa de 

noche, sentir los anteojos y ponérmelos. Hay ocasiones en las que la 

rutina nocturna  fue alterada y por eso los anteojos no aparecen en la 

mesa de noche, por lo que me veo obligado a buscarlos. Por ser miope, 

debo acercar de forma exagerada mi cabeza a los objetos, como si 

estuviera olfateando las cosas.

Conozco perfectamente (por tener que acercarme a ella todas las 

mañanas) cada accidente de la superficie de mi mesa de noche. Puedo 

decir cuando apareció cualquier mancha, cualquier grieta, cualquier 

rayón.

Por las mañanas, mientras busco los anteojos, el mundo es una sola 

superficie, plagada de accidentes. No hay aire, no hay espacio entre las 

cosas.  La mesa se transforma lentamente en los objetos que sostiene. El 

mundo es un sólo objeto, si se quiere. Un objeto plano, una tela plagada 

de accidentes.

En las mañanas en las que no encuentro los anteojos encima de la 

mesa de noche puedo ver iguales las letras en las páginas de un libro o 

las monedas que ocuparon los bolsillos de un pantalón. Es igual el vaso 

que las manchas leves, de grasa, que dejan los labios en su superficie. 

Todo tiene el mismo peso, todo ocupa el mismo lugar.

En esas mañanas los ojos parecen tocar (suavemente) todos los 

objetos. Imaginarse la pupila rozando delicadamente las cosas.”

5.) Physiological:

(Note from 1996)

“I am near-sighted. Each morning, when I wake up, I must look for 

my glasses. Most times I just need to stretch out my arm, feel my way 

through the jumble of things on the night table until I find them and put 

them on. But there are times when the nightly routine is disrupted and 

the glasses aren’t on the night table. Being near-sighted, I must bring 

my head close to objects to be able to see them. It seems as if I where 

sniffing them. I thus know perfectly well all the accidents on the surface 

of my night table. I can retrace the moment when each stain, crack or 

scratch appeared.

Each morning, while I look for my glasses, the world is a single 

surface full of accidents. There is no air, no space between things. The 

table slowly dissolves into the objects that it is supporting. The world is 

a single object. A flat object riddled with marks on its surface.

Each morning, when I can’t find my glasses on my night table, I can 

see that the letters on the pages of a book are the same as the coins that 

where in the pockets of my pants. Or the greasy traces of lips on equal 

foot with the glass that has them on. Everything has the same weight, 

everything is in the same place.

In those mornings my eyes seem to (softly) touch every object. 

Imagine the pupil delicately caressing everything.”



Un ejemplo particular

El punto de partida para una serie de dibujos mostrados en 2011 fue 

una carta publicada en una dudosa revista de los años cincuenta en 

Colombia: la Revista de la sociedad colombiana para el estudio de los 

tiempos modernos. En la carta uno de los investigadores de esa sociedad 

descubre, asombrado, un panfleto soviético de los años veinte sobre 

pintura abstracta. La revista hace una precaria reproducción del cuadro 

de Malevich, Composición suprematista, blanco sobre blanco. Mirada 

de cerca, desde donde la miraría un miope, la pintura de Malevich 

queda “contenida” en 4,096 puntos negros. ¿Qué se ve cuando se ve esa 

imagen? 

A particular example

The starting point for a series of drawings shown in 2011 was a letter 

published in an apocryphal Colombian journal form the 1950’s: Revista 

de la sociedad colombiana para el estudio de los tiempos modenos 

[Journal of the Colombian Society for the Study of Modern Times]. 

In the letter one of the fellows talks about his amazing encounter 

with a soviet pamphlet from the twenties on abstract painting. The 

journal reproduces in a rather precarious way Malevich’s Suprematist 

Composition, White on White. Looking up close at that reproduction 

–just as a near-sighted person would– one could see that somehow the 

painting is contained in 4,096 black dots. ¿What are you seeing when 

you see that image?





Accidente

Cuando en 1975 el MoMA de Nueva York mandó una exposición de 

arte abstracto a Bogotá, una artista, Clemencia Lucena, describe las 

pinturas que detestó, como meras cosas. Así por ejemplo una obra 

de Daniel Buren fue descrita como una “sábana a rayas King-Size”. 

Siempre me ha parecido sano no perder de vista que una obra de arte es 

también una cosa como cualquier otra –esta es una mirada miope.

Desde hace un tiempo fijo los dibujos con alfileres sobre una 

estructura de madera adosada a la pared. Me interesa la manera en que 

quedan “expuestos” los dibujos. No solo en el sentido de ser vistos, 

si no en la forma en que se vuelven extremadamente vulnerables. Es 

una forma de mantener un pie puesto en esa grosera materialidad que 

muchas veces la obra de arte intenta ocultar. 

A principios de 2012 un “dibujo” colgado así se cayó de la pared y 

se estropeó. Estaba pintado por ambas caras, en un papel, tan delgado 

y tan transparente, que siempre lo imagino como dos capas de pintura 

que atrapan entre si una hoja de papel. Dicho tal vez en un lenguaje 

más apropiado, es la pintura la que soporta el papel –de hecho, el peso 

de la pintura aplicada sobre esos “dibujos” es mayor que el peso del 

papel que la sostiene. Una forma bastante materialista de hacer pintura. 

El dibujo, estropeado, se ve como un papel roto y arrugado en el 

piso.

Accident

When MoMA sent an abstract painting exhibition to Colombia in 

1975, an artist, Clemencia Lucena, described all the works in the 

exhibition, which she detested, as mere things. So, for example, a piece 

by Daniel Buren was described as a “King Size bed spread”. I’ve always 

felt that it is healthy not to loose sight of the fact that a work of art is 

also a thing like any other.

Over the last few years I’ve hung my drawings pinned to a wooden 

structure fixed to the wall. I’m interested in the way that they get 

“exposed”. Not just in a visual sense but also in the sense that they 

become vulnerable. It is a way of keeping in touch with the gross 

materiality that many times a work of art tries to hide.

At the beginning of 2012 a “drawing” that was hung that way, fell 

to the ground and was ruined. It was painted on both sides of a paper 

so light, so thin and so transparent that I always imagine it as two 

layers of painting sandwiching a piece of paper. In other words, it is 

paint that supports paper –in fact, the wait of the paint applied on those 

“drawings” is greater than the weight of the paper that sustains it. A 

materialist painting.

The ruined drawing can be seen as a torn and crumpled paper on the 

floor.



Dibujar y robar
To Draw and Steal

Bernardo Ortiz Campo



Dibujar para hacer visible el paso del tiempo. Existen 
versiones con lineas, bolitas, puntos, etc. El puro ejerci-
cio de hacer marcas todos los días. Esta serie de dibujos 
los empecé hacer en una época en la que trabajaba en 
una fábrica diseñando cajas de cartón y no me queda-
ba mucho tiempo para dibujar. Entonces resultó una 
buena idea tener siempre a mano una hoja de papel y 
simplemente hacer marcas repetitivas. A veces llenan 
el papel. A veces no. Empezaron como una forma de 
robarle el tiempo al trabajo en la fábrica, y dejar con-
stancia de ese “robo”.

Use drawing as a means to make time visible. There 
are versions with lines, circles, dots, etc. Make a mark 
every day. I started making these drawings when I 
worked in factory designing cardboar boxes. There 
wasn’t much time left to draw. It was a good idea to 
keep a sheet of paper at hand and simply mark it re-
petitively. Consider the marks as bacterial colonies. Or 
as a way to steal time from the factory. The drawing is 
evidence of it.

























Methods Engineering

Bernardo Ortiz Campo

Un libro de ingeniería



Figura 1: Methods Engineering

“The playboy problem”
“Prediction of Effort”
“Prediction of Fatigue”
“Prediction of Monotony”

2. Cuadrados o puntos que se repiten hasta llenar la hoja de papel.

3. Ćırculos en gouauche de dos tamaños que se rodean mutuamente hasta
que la hoja de papel queda cubierta.

4. Vidrios pintados por detrás en óleo1 con colores que trato de reproducir
de memoria. Por ejemplo, los colores de todos los carros que tuvieron
mis padres mientras crećı. No niego cierta nostalgia en este asunto,
pero me interesa más el ejercicio de la memoria y el color.

5. Hojas de libros a las que les borro palabras dejándolas arruinados. Este
ejercicio lo hago caśı siempre con un objetivo trazado de antemano.
Por ejemplo:

Convertir La revolución en la revolución de Regis Debray en una
serie de Haikús.
Unir la Caja verde de Duchamp con algunas anotaciones de Witt-
genstein. “Recolectarlas como si fueran semillas”.
Recolectar y poner juntos ejemplos de filósofos.

Nunca he intentado teorizar sobre esta actividad. Prefiero un silencio terco
frente a los actos repetitivos y tediosos que ocurren en la hoja de papel:
calcar, rellenar, borrar, doblar, et cætera.

1Técnicamente estos no son dibujos

2

En mi casa, sin nunca entender bien 
porque, siempre existió un enigmático 
libro verde que se llama Methods 
Engineering. Me parecía fuera de 
lugar y me intrigaban los títulos de 
las distintas partes. Era un libro de 
ingeniería industrial. Y lo que busca 
ser preciso (un método para predecir 
el esfuerzo, por ejemplo), una vez 
aislado del libro, deja de ser preciso. Se 
convierten en consignas de autoayuda.

I grew up looking at this book that 
somehow appeared in my house. 
It was out of place. Its titles were 
intriguing to me. What strives for 
precision (a method to predict e!ort, 
for example), once isolated from the 
book becomes fuzzy. They almost 
become self-help slogans.











Un portafolio de 10 dibujos abstractos
A portfolio of 10 abstract drawings

Bernardo Ortiz Campo

























Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache sobre papel para!nado, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache sobre papel para!nado, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache sobre papel para!nado, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache sobre papel para!nado, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Gouache sobre papel, 35 x 50 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Gouache sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Collage sobre papel, 21 x 27 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo, collage e impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo, collage e impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo, collage e impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo, collage e impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo, collage e impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2001), Óleo sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Gouache y lápiz sobre papel para!nado, 21 x 27 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2004), Barniz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Tusche sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Oleo y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Oleo y lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Lápiz sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Aerosol y esmalte sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Aerosol y esmalte sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Aerosol y esmalte sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo, lapiz, y collage sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2003), Lápiz sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Tinta china sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Tinta china sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2003), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2003), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2006), Tinta china sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2006), Tinta china sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2006), Tinta china sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2006), Tinta china sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2006), Tinta china sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2006), Tinta china sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2006), Gouache sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2006), Gouache sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2006), Gouache sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2006), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2006), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1993-2006), Lapiz y óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1993-2006), Lapiz y óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1993-2006), Lapiz y óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1993-2006), Lapiz y óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1993-2006), Lapiz y óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1993-2006), Lapiz y óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1993-2006), Lapiz y óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1993-2006), Lapiz y óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1993-2006), Lapiz y óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1993-2006), Lapiz y óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2003), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2003), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2003), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2004), Gouache y óleo sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1997), Sellos y óleo sobre cartón, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), Lapiz, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1997), Lapiz y óleo sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Oleo, collage e impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1994), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1994), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1994), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1994), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1994), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1994), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2001), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1994), impresión litográ!ca sobre papel, 21 x 27cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1994), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2000), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1995), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1994), impresión litográ!ca sobre papel, 10 x 15 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), tinta china sobre papel, 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), tinta china sobre papel, 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Gouache y esmalte sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Barniz y esmalte sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Tinta china sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Lápiz papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2009), Lápiz sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Lápiz e impresión solar sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Impresión litográ!ca e impresión solar sobre papel, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Tinta china sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), Tinta china sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2009), Tinta china sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Lápiz sobre papel 21x 27 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Lápiz sobre papel 21x 27 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Lápiz sobre papel 21x 27 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Lápiz sobre papel 21x 27 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Lápiz sobre papel 21x 27 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Lápiz sobre papel 21x 27 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Lápiz sobre papel 21x 27 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2009), Óleo sobre papel 21x 27 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (1998), Lápiz sobre papel 21x 27 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), Tinta sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), tinta sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), tinta sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2009), tinta sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2009), tinta sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), tinta sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), tinta sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), tinta sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2008), tinta sobre papel para!nado 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), gouache sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2010), gouache sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12
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Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Instalación
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Instalación
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Instalación
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Instalación
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Instalación
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Instalación
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Tinta e impresión digital sobre papel, 70 x 70 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Alkyd sobre papel, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Esmalte sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Esmalte sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Esmalte sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Esmalte sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Gouache sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Gouache sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Gouache sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Gouache sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Gouache sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Gouache sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Esmalte sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Gouache sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Gra!to sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Gra!to sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Lápiz sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Lápiz sobre papel, 21 x 29 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2002), Tinta china sobre papel 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2007), Impresión electrostática y collage sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Impresión electrostática sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2001), tinta sobre papel 15 x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Tinta e Impresión litográ!ca sobre papel 25x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Tinta e Impresión litográ!ca sobre papel 25x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Tinta e Impresión litográ!ca sobre papel 25x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Tinta e Impresión litográ!ca sobre papel 25x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Tinta e Impresión litográ!ca sobre papel 25x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Tinta e Impresión litográ!ca sobre papel 25x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2011), Tinta e Impresión litográ!ca sobre papel 25x 20 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms

Tuesday, January 24, 12



Sin título (2005), Lápiz sobre papel para!nado, 25 x 35 cms
Tuesday, January 24, 12


